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Delivery Note
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Pel.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 491914 Mar 1’ 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) EZ:-HE:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 81026809
Shipment Id 720638
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 540890

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

Accounting dept. [ 8‘93% LA

70026 - Modugno (Bari)

IT-ITALIEN & @S 29& ?)b
LYY

Line No  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No

1 2517267700 7574 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 604351-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg

N b ol

Cust. stat. nr.: 85059029 E{U = H N E + N AG E L Sl

Country Of Qrigin: RO ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: LL /%o

Quantita effettiva;
Fiporimbatlaggto:
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id QE::,"Q ‘ “;“‘l.l_ f
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc ot (m:gxa < hode dimbalio: ﬁ
1 10130IT TBA-550500 Daza fontollor) Ay |3 \2, 3
221R0O GETRAG Kunststoffpalette iT  PEDANA IN PLATICA 800x600 Firma
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4316R [T VDAKLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221R0 Palettendeckel AOBOSB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Velume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {(Siblu) SRL R
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Direslor: Andra Boboc www. Kendrion.com Daulsche Bank Germany
RC-550{018 Sibiu UST-|D-NR. RO10345666 info-pc-siblu@kendtdon.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiafa Slblu (BIC: BRDEROBUY) IBAN{EUR).DE95200703000058392200
Tel.:+40 269 505 100 Eigankapital; 19555520 RON IBAN(EUR):ROGIBRDE330SVO167 1183300 Account:0583922030 Sort Code: 20070000
Fax:¥40 269 505 104 ECRI-NR. RO10843666 IBAN(RCN):RO85BRDE3308Vv02186533300
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To be completed on the serder's responsab ity

De completat pa rispunderez expedilonulul
A remplir sous Ja responsab™é de | expéditeur

Instevcliunile expeditorutul
13 Sender's Instrucions
Instructions de |'expaditeur

o
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;;@éd“wd?é'aa“admsllﬂﬂ%soo1a, str. LYON nr.2 - LETTRE DE VOITURE ’
Registrul Comeriulul: J32 /513 / 1998 _i#,,,;}_ CMR
GUI (CIF) : RO 10949666 e (CMR)
5 Cont: BRD GSG Filiala Siblu
’5 IBAN RON; RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300
£
@ Destinatar (nume, adresa, fara) % .+ .+ . v = Operator de transport (denumire, adresa, tara!
& 2 Conslgner {nama. address, pays} K\ RN A 16 cgeﬁer (namea, aagfesé, country} tere)
g Cestinatalre (nom, adregse, pays)\ “fransporteur (nom, adresss, pays)
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El  Looul descarcari
%] 3 Place of defivery of the goods (placa, country)
& — Liea prévu pouria livralson-de Jamarchandise, !‘(.Iieu. pays)
bk - I Transporialorl succesivl (nume, adres, tara)
é U W Sl SN 17 Succesive carier (name, address, country)
B Transporteur suceessifs {hom. adresse, pays)
E Iﬁ?:gé i;\ﬁrgaég ‘(Jl?ghlaraégearlé 2 goods (place, county, date) Rezerye gl obsert\l!agll ale transportatorilor
é 4 Uetf et dale de-'a prisg%n charge'de fa mgrchéndlsa%éu. pays. dats} 18 Sigﬁﬁsﬁ?iﬁeﬁgﬁgffﬁ Eﬁgggﬁeur
k] AUTO NR.:
Documents anexals SEMIREMORCA NR.:
Documents attached .
Documents ainexés GCONDUCATOR AUTO 1:
oo CONDUCATOR AUTO 2;
Méircl 51 numere Nr. da colete Mod da ambalare Numdr statlstic Gretfate brutd, kg Cubaj, m*
6 Marks and Nos 7 Numberofpackages  § Method ofpacking 9 Nalure of the goods 40 statistical number 11 Gross welght, kg 12 Volums, m’
Marques et ruméres  Nombre de colis Mods d'emballage Nature da [a marchandisa Na statistique Palds brut, kg Gubage, m’
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Convenfii speclale
19 Special agreements
Conventions particuliérs
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Signature et timbre

Signature et timbre du transporteteur

20 Plata prin Expeditor Monedi Daslinatar
To be paid by Sender Curmency Consignes
Apayer par Expéditeur Monnala Destinataire
Pref transportiFrachl/
Carrlage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplmentare
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Suppléments 2
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Semnétura si Semnétura §i gtampila transportatorulul Semnatuta §i stamplla destmétarulul
Slgnature and st Stgnature and stamg of the camier Signature and stamp of the consignee

Signature &t timbre du destinataire




